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The Hong Kong Philharmonic Orchestra would like to express our heartfelt thanks 
to the Partners below for their generous sponsorship and support!

CIC Investor Services Limited
a subsidiary of Crédit Industriel et Commercial, France



維也納新年音樂會
A Viennese New Year’s Gala

節目

小約翰．史特勞斯	 《蝙蝠》：序曲

		  安娜波爾卡，作品117

	 《帕斯曼騎士》：查爾達斯舞

		  晨報圓舞曲，作品279

		  輕如鴻毛快速波爾卡，作品319

		  維也納森林的故事圓舞曲，作品325

	 – 中場休息 –

蘇佩	 《維也納的晨早、正午和夜晚》：序曲

小約翰．史特勞斯及	 撥弦波爾卡

約瑟夫．史特勞斯		

約翰．史特勞斯		  中國人加洛普，作品20

小約翰．史特勞斯		  常動曲，作品257

		  埃及進行曲，作品335

		  皇帝圓舞曲，作品437

約瑟夫．史特勞斯		  無憂無慮！快速波爾卡，作品271

懷德納
指揮

Johannes Wildner
conductor



各位觀眾
欣賞美樂前，請關掉手提電話及其他響鬧裝置。場內不淮飲食、攝影、錄音或錄影。祝大家有一個愉快

的音樂體驗。

Dear patrons
For a wonderful concert experience, kindly switch off your mobile phone and other beeping devices before 
the concert begins. Photography, recording, filming, eating or drinking are not allowed. We wish you a very 
enjoyable evening. 

Programme 

J STRAUSS II	 Die Fledermaus: Overture

	 Annen-Polka, Op. 117

	 Ritter Pásmán: Csardas

	 Morgenblätter-Walzer, Op. 279

	 Leichtes Blut, Polka schnell, Op. 319

	 Geschichten aus dem Wienerwald-Walzer, 
Op. 325

	 – Intermission –

von SUPPÉ	 Ein Morgen, Mittag und Abend in Wien: 
Overture

J STRAUSS II &	 Pizzicato Polka
Josef STRAUSS

J STRAUSS I	 Chineser Galop, Op. 20

J STRAUSS II	 Perpetuum mobile, Op. 257

	 Egyptischer Marsch, Op. 335

	 Kaiser-Walzer, Op. 437

Josef STRAUSS	 Ohne Sorgen! Polka schnell, Op. 271



The Hong Kong Philharmonic Orchestra (HKPO) 
is one of Asia’s leading orchestras. Enriching Hong Kong’s 
cultural life for over a century, the Orchestra has grown into 
a formidable ensemble of Chinese and international talents 
in the last three decades, attracting world-class artists to 
perform on the same stage. HKPO annually touches the lives of 
200,000 music lovers through more than 150 performances. 

Under the leadership of its internationally renowned conductor 
Edo de Waart, HKPO continues to scale new heights in musical 
excellence. The continuing cycle of Mahler symphonies and 
challenging programming outside the traditional repertoire, 
have become highly anticipated events as well as musical 
milestones for the Orchestra. Beethoven’s Fidelio opera-in-
concert and Mahler’s Das Lied von der Erde are inarguably the 
major highlights of the 2009/10 season. Many great artists 
perform with the HKPO, from pianists Jean-Yves Thibaudet, 
Boris Berezovsky and Paul Lewis, violinist Sarah Chang 
to cellist Steven Isserlis. The visit of the legendary Gennadi 
Rozhdestvensky is also an event not to be missed. 

From April 2006, The Swire Group Charitable Trust became 
the Hong Kong Philharmonic’s Principal Patron, enabling 
Maestro de Waart’s artistic vision for the Orchestra to be 
realized. Swire’s sponsorship of the Hong Kong Philharmonic, 
the largest in the Orchestra’s history, supports artistic growth 
and development as the Orchestra takes its place on the 
world stage, and brings performances of musical excellence 
to the widest possible public. 

香港管弦樂團（港樂）是亞洲區內最具領導地

位的樂團之一，豐富香港文化生命逾一世紀， 

近三十年來已發展成集華人與海外音樂精英的

傑出樂團，吸引世界級藝術家同台獻藝。港樂

每年透過超過一百五十場的演出，觸動二十萬

樂迷的心靈。

在享譽國際的指揮大師艾度．迪華特領導下，

港樂的藝術水平屢創高峰。港樂近年演出馬勒

全套交響曲系列、歌劇音樂會、傳統古典樂曲

以外的嶄新曲目，均為樂迷所熱切期待，更

成為樂團藝術發展的里程碑。2009/10樂季的 

重頭戲，非數貝多芬的《費黛里奧》歌劇音樂會 

及馬勒的《大地之歌》不可，而其他與港樂同

台的閃爍樂壇巨星則包括：鋼琴家蒂博代、 

比拉索夫斯基及李維斯，小提琴家張永宙及 

大提琴家伊瑟利斯。傳奇指揮羅傑斯特汶斯基

大師駕臨，廣大樂迷萬勿錯過。

2006年4月起，太古集團慈善信託基金成為 

樂團的首席贊助，以助迪華特實現他對樂團的

宏願。此為港樂史上最大的企業贊助，令樂團

得以在藝術上有更大的發展，向世界舞台邁進

的同時，將高水準的演出帶給廣大市民，讓更

多人接觸到古典音樂。



HKPO stays in tune with our city by presenting the orchestra 
in unexpected venues and bringing the excitement of 
the concert experience to every home through radio and 
television broadcasts. These included, the largest symphonic 
event of the year, Swire Symphony Under the Stars at Happy 
Valley. The Orchestra runs a comprehensive schools education 
programme, HSBC Insurance Creative Notes, bringing the joy 
of classical music to primary, secondary and special school 
kids, and once in a while, the Orchestra drops the formality of 
the classical concerts to crossover with Western and Chinese 
pop stars. 

The Orchestra also builds its reputation and raises its artistic 
standards by touring. In 2007/08 season, the Orchestra 
performed in the Shanghai Spring International Music 
Festival and the Beijing Music Festival. In 2009, the Orchestra 
undertook a major six-concert tour of China, including the 
Xinghai Concert Hall in Guangzhou, Beijing’s National Centre 
for the Performing Arts and Shanghai Grand Theatre under 
the leadership of Maestro Edo de Waart.

In February 2008, the Hong Kong Arts Development Council 
honoured the HKPO with the Arts Promotion Award, in 
recognition of its success in expanding its audience base and 
gaining public support in recent years.  

The Hong Kong Philharmonic Orchestra is financially supported by the 
Government of the Hong Kong Special Administrative Region

SWIRE is the Principal Patron of the Hong Kong Philharmonic Orchestra

The Hong Kong Philharmonic Orchestra is the Venue Partner of the Hong 
Kong Cultural Centre

港樂和香港的城市脈搏深深緊扣，積極推廣 

管弦樂至社會各階層，將精彩的音樂會體驗 

帶到各家各戶，當中不少重要演出更透過電台

及電視轉播給全港市民欣賞，包括於跑馬地 

馬場遊樂場舉行的全年最大型交響演奏 — 太古 

「港樂．星夜．交響曲」。為了提高全港中、

小、特殊學生對古典音樂的興趣，港樂舉辦 

音樂教育計劃「�豐保險創意音符」，提供免費 

音樂會及各項教育活動。樂團亦嘗試踏出純古

典音樂的範疇，期邀請中、外流行歌手同台 

演出，吸引更多年青觀眾接觸古典音樂。

港樂的海外巡迴演出，讓樂團在港外建立聲譽

及進一步提升藝術水平。2007/08樂季，港樂分

別於上海之春國際音樂節及北京國際音樂節中

亮相。2009年，樂團更在艾度．迪華特的領導

下到廣州星海音樂廳、北京國家大劇院及上海

大劇院作中國巡演，為廣大中國聽眾演出六場

精彩音樂會。

香港藝術發展局於2008年2月頒發「藝術推廣

獎」予香港管弦樂團，以表揚港樂近年來成功擴

展觀眾層面和獲取公眾支持。

香港管弦樂團由香港特別行政區政府資助

香港管弦樂團首席贊助：太古集團

香港管弦樂團為香港文化中心場地伙伴





指揮
conductor

懷德納  
Johannes Wildner

After positions as chief conductor of the State Philharmonic 
Orchestra of Košice (Slovakia, 1990-1993) of the Prague 
State Opera (1994-1995), and as First Permanent  
Conductor of the Leipzig Opera (1996-1998), Johannes 
Wildner, former violinist of the Vienna Philharmonic  
Orchestra and musicologist, was “Generalmusikdirektor“ 
of the New Philharmonic Orchestra of Westphalia from  
1997 to 2007, an orchestra based in Recklinghausen  
in Germany.

As a guest conductor Johannes Wildner has conducted 
major orchestras all over the world, such as the Royal  
Philharmonic Orchestra in London, the St Petersburg 
Philharmonic, the Russian State Symphony Orchestra, the 
orchestra of the Arena di Verona, the Tokyo Philharmonic 
Orchestra, the Danish National Symphony Orchestra 
Copenhagen, the National Symphony Orchestra of Ireland, 
the Zagreb Philharmonic Orchestra, the New Zealand 
Symphony Orchestra, the National Symphony Orchestra of 
Taiwan, the China Philharmonic and the recently founded 
Symphony Orchestra of India in Mumbai. 

Operatic successes included Peter Maxwell Davies’s The 
Martyr of St Magnus and John Tavener’s Mary of Egypt at 
the Carinthian Summer Festival, Verdi’s Il Trovatore at the 
Opera house of Gelsenkirchen in Germany, Bizet’s Carmen 
in the Arena di Verona, Johann Strauss’s Die Fledermaus  
at the New National Theatre Tokyo, Mozart’s Don Giovanni 
at the Croatian National Theatre Zagreb and Puccini’s  
Tosca at the Czech State Theatre of Brno. 

Johannes Wildner has recorded more than 60 CDs and 
videos and DVDs, including the integral version of Die  
Fledermaus and Così fan tutte, Carmen, Bruckner’s 
Symphony No. 3 and Symphony No. 9, and a Super Audio 
CD (Audite) with organ works by Barber, Saint-Saëns,  
Zabel and R Strauss, played by Christian Schmitt and the 
RSO Saarbrüecken. In 2007 cpo released a recording 
of music by Erich Zeisl and a recording of symphonic 
pieces of Josef Marx, both played by the RSO Vienna.  
In September 2008, a recording of the 2nd and the 4th 

Symphony by Johann Nepomuk David was also released. 

懷德納於1990至1993年間出任斯洛伐克科希策

國家愛樂樂團的總指揮，1994至1995年擔任 

布拉格國家歌劇院總指揮，1996至1998年間

成為萊比錫歌劇院第一常任指揮。他曾經是 

維也納愛樂的小提琴手及音樂學者，又是德國

雷克林豪森威斯特伐利亞新愛樂的音樂總監

(1997至2007年)。

懷德納曾於世界各國的主要樂團擔任客席指揮，

如：倫敦皇家愛樂樂團、聖彼得堡愛樂、俄羅斯 

國家交響樂團、維羅納露天劇場樂團、東京愛樂

樂團、丹麥哥本哈根國家交響樂團、愛爾蘭國

家交響樂團、札格拉布愛樂樂團、紐西蘭交響

樂團、國立臺灣交響樂團、中國愛樂及最近 

成立的印度孟買交響樂團。

他曾經指揮的歌劇包括：戴維斯的《聖馬格 

諾思的徇道者》、於卡林堤安夏季文化節指揮的 

泰弗納《埃及的瑪麗》、在德國蓋森克肯歌劇院

上演的威爾第《遊吟詩人》、維羅納露天劇場的

比才《卡門》、新東京國家劇院的約翰．史特勞斯

《蝙蝠》、札格布拉克羅地亞國家劇院的莫扎特

《唐尼采弟》，以及捷克國家布爾諾劇院的浦契尼

《托斯卡》。

懷德納曾錄製的唱片及錄像逾60張，包括： 

《蝙蝠》、《女人心》、《卡門》、布魯赫納的第三

及第九交響曲，以及一隻演繹巴伯、聖桑、

扎寶及李察．史特勞斯的作品、由舒密特負責 

管風琴演奏、和薩爾布呂肯電台交響樂團合作

的Audite唱片。2007年，cpo廠牌分別發行 

一 張 塞 斯 爾 音 樂 及 一 張 馬 克 斯 交 響 作 品 的 

專 輯 ， 兩 者 均 維 也 納 電 台 交 響 樂 團 演 奏 。

2008年9月，他又推出一張約翰．聶波穆克．大衛

第二及第四交響曲的唱片。  





On 31st December 1939 � 70 years ago � Clemens Krauss 
conducted a concert dedicated to the music of Johann 
Strauss II, who had been one of the founders of the orchestra 
Krauss was conducting � the Vienna Philharmonic � 
and the most eminent member of one of Vienna�s most 
signi�cant musical families.

The Strausses had arrived in Vienna in 1750 when a 
nobleman from Ofen in Hungary arrived in the city with his 
retinue, among which was a humble Jewish servant called 
Johann Michael Strauss, then aged 30. Strauss obviously 
took a liking to Vienna and, when the nobleman moved 
on, he stayed behind, converted to Christianity and, on 
11th February 1765, married Rosalia Buschin in the city�s 
St Stephen�s Cathedral. The couple�s second son, Franz 
Borgias Strauss, became an inn-keeper, married, and 
fathered a son, Johann, who was born in the family�s 
small tavern in a back street in the Leopoldstadt district of 
the city. That Johann, born on 14th March 1804, soon 
showed an interest in music; according to one report, 
�when musicians played in the larger of the two rooms 
in the tavern, the boy crouched under a table, unseen 
by his father, in order to be able to hear the players�. 
Those players were mostly itinerant �ddlers and folk 
musicians who earned their refreshment by performing 
such dances as the Ländler, Deutscher and Tanz, which 
can be seen as the forerunners of the Waltz. Johann went 
on to become not only an accomplished �ddler and a 
composer of dances � notably waltzes � but the founder 
of a musical dynasty which has continued through to our 
own time: Eduard Strauss, who was born in Vienna in 1955, 
remarked in an interview some years ago that �to be called 
Eduard Strauss and live in Vienna. You cannot imagine 
the pressure�. 
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捐款方式  Donation method :

 郵寄方式 By Mail  以劃線支票捐款， 抬頭「香港管弦協會」。請將支票寄回香港九龍尖沙咀香港文化中心行政大樓八樓香港管弦協會收。 
 Donation by crossed cheque made payable to “The Hong Kong Philharmonic Society Ltd.” Please send the cheque to The Hong Kong 
 Philharmonic Society Limited, Level 8, Administration Building, Hong Kong Cultural Centre, Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong.

 信用卡捐款 By Credit Card（請直接傳真至please fax to 2721 0582）
 □ VISA                        □ MasterCard                  □ American Express
 持卡人姓名 Cardholder’ s Name :

 信用卡號碼Credit Card Number : 有效日期至 Valid Until :

 持卡人簽署Cardholder’ s Signature : 

香港管弦樂團(港樂)為非牟利機構，您的支持極為重要。
「常年經費」# 讓港樂進一步提昇藝術水平及推行外展音樂教育
計劃。「學生票資助基金」# 為全港全日制學生提供半價優惠票。
請踴躍支持您的樂團，推動音樂之餘，兼享捐款扣稅優惠。

The Hong Kong Philharmonic Orchestra is a non-profit 
making organisation and you can help us by making a donation. 
Annual Fund# enable us to continue to reach artistic excellence and 
conduct education outreach programmes. Student Ticket Fund#

help to subsidise half-price student tickets and benefit all full-time 
local students in Hong Kong. Support your orchestra and at the 
same time you can enjoy tax deduction.

如需查詢捐款或其他贊助計劃， 請聯絡港樂發展部彭彩迪小姐。
For donations or other sponsorship schemes enquiries, please contact Miss Ruby Pang of Development Department. 
電話 Tel:  2721-0312  電郵 Email : ruby.pang@hkpo.com  傳真 Fax : 2721-0582

捐款港幣3,000元或以上尊享 

‧音樂會場刊鳴謝

‧獲邀出席贊助人音樂會

‧八五折購買香港管弦樂團
  音樂會門票

‧參加導賞音樂會及音樂講座

‧最新音樂會資料定期
  經電郵通知或郵寄到府上

#捐款HK$100或以上者可享捐款扣稅

本人 / 本公司樂意成為 I am / Our company is pleased to become a

 金管贊助人  Gold Patron HK$100,000或以上 and or over

 銀管贊助人  Silver Patron HK$50,000 – HK$99,999  

 銅管贊助人 Bronze Patron HK$30,000 – HK$49,999

 紅寶贊助人  Ruby Patron  HK$10,000 – HK$29,999 
翡翠贊助人 Jade Patron  HK$5,000 – HK$9,999

 明珠贊助人 Pearl Patron HK$3,000 – HK$4,999 

 水晶贊助人 Crystal Patron under HK$3,000 以下

As a token of our appreciation, 
for donors giving over HK$3,000 

Acknowledgement in our 
   House Programmes

Invitation to attend our 
   Annual Donors’ Concert

15% discount on HKPO concert tickets

Attend Classic Insights Concerts and 
   pre-concert talks

Regular updates on HKPO news and 
   concert information

# Tax deductible for donation over HK$100

香港管弦樂團「常年經費」及「學生票資助基金」捐款表格 HKPO – Annual Fund & Student Ticket Fund Reply Form 

捐款 Donation :

 樂團「常年經費」 
 Annual Fund  
 捐款為港幣HK$  

 「學生票資助基金」 
 Student Ticket Fund  
 捐款為港幣HK$

鳴謝為 Acknowledge as : (中文) (English)

贊助人資料 Donor’ s Information : 姓名 Name : 

公司 Company : 

地址 Address : 

電話 Tel :  電郵 Email :

2009/10

樂韻因您茁壯
Music Grows Stronger with Your Giving to

Annual Fund/Student Ticket Fund





艾度．迪華特
Edo de Waart
藝術總監兼總指揮
Artistic Director & Chief Conductor

Maestro’s Chair – endowed by
總指揮席位由以下機構贊助

The Octavian Society & Y.S. Liu Foundation
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PHOTOS
Cheung Chi Wai & Keith Hiro

蘇柏軒
Perry So
助理指揮（教育及社區項目）
Assistant Conductor
(Education and 
Community Programmes)
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香港管弦樂團 
Hong Kong Philharmonic Orchestra

第一小提琴
First

Violins

第二小提琴
Second
Violins

夏定忠
John Harding
團長 Concertmaster

梁建楓
Leung Kin-fung

第一副團長
First Associate
Concertmaster

王思恆
Wong Sze-hang

第二副團長
Second Associate
Concertmaster

朱蓓
Zhu Bei 

第三副團長
Third Associate
Concertmaster

毛華
Mao Hua

程立
Cheng Li

把文晶
Ba Wenjing

桂麗
Gui Li

龍希
Long Xi

冒異國
Mao Yiguo

梅麗芷
Rachael Mellado

倪瀾
Ni Lan

王亮
Wang Liang

黃嘉怡
Christine Wong
Kar-yee

張希
Zhang Xi

●范丁
Fan Ting

▲梁文瑄
Leslie Ryang
Moon-sun

馬嘉蓮
Katrina Rafferty-Ma

鈴木美矢香
Miyaka Suzuki

冒田中知子
Tomoko Tanaka Mao

鄭之敏
Cheng Chi-man

李嘉道
Ricardo de Mello

方潔
Fang Jie

何嘉俊
Gallant Ho Ka-chun

簡宏道
Russell Kan Wang-to

巫國暉
Mo Kwok-fai

潘廷亮
Martin Poon
Ting-leung

周騰飛
Zhou Tengfei

徐姮
Xu Heng



●鮑力卓
Richard Bamping 

■方曉牧
Fang Xiaomu

▲熊谷佳織
Kaori Wilson

黎明
Li Ming

羅舜詩
Alice Rosen

崔宏偉
Cui Hong-wei

范欣
Fan Yan

洪依凡
Ethan Heath

凌威廉
William Lane

白明
Pak Ming

孫斌
Sun Bin

王駿
Wang Jun

* 范星
* Fan Xing

●	 首席 Principal

○	 署理首席 Acting Principal

■	 聯合首席 Co-Principal

▲	 助理首席 Assistant Principal

△	 署理助理首席 Acting Assistant Principal

*	「何鴻毅家族基金 ─
	 香港管弦樂團駐團學員培訓」計劃樂手
*	 Fellows of The Robert H.N. Ho Family Foundation
	 Orchestral Fellowship Scheme

中提琴
Violas

低音大提琴
Double
Basses

大提琴
Cellos

陳怡君
Chen Yi-chun

關統安
Anna Kwan Ton-an

陳屹洲
Chan Ngat Chau

張明遠
Cheung Ming-yuen

霍添
Timothy Frank

李銘蘆
Li Ming-lu

宋亞林
Yalin Song

* 李成
* Li Cheng

△林傑飛
Jeffrey Lehmberg

○鮑爾菲
Philip Powell

▲姜馨來
Jiang Xinlai

馮榕
Feng Rong

費利亞
Samuel Ferrer

林達僑
George Lomdaridze

范戴克
Jonathan Van Dyke

▲林穎
Dora Lam

閻宇晴
Alisa Yan Yuqing

* 柯雪
* Ke Xue

* 劉芳希
* Liu Fang-xi

*	王粵
* Wang Yue

第二小提琴
Second
Violins

*	張姝影
*	Zhang Shu-ying

金俊立
Jonathan Kim





EXECUTIVE COMMITTEE
Mr Y S Liu
Chair

Mr Chung Shui-ming, GBS, JP

Mr Daniel Ng Yat-chiu
Mr Jack C K So, JP
Mr Stephan Spurr

FINANCE COMMITTEE
Mr Chung Shui-ming, GBS, JP

Chair

Mr Glenn Fok
Mr Y S Liu
Mr Nicholas Sallnow-Smith
Mr Benedict Sin Nga-yan
Mr Kenny Wong Kam-shan
Mr Robert T. Wong

FUNDRAISING COMMITTEE
Mr Daniel Ng Yat-chiu
Chair
 

Mrs Janice Choi
Ms Winnie Chiu
Ms Tasha Lalvani
Vice-Chair
 

Ms Chou Tung Lap Mao
Mr Peter Siembab
Mr Jack C K So, JP

DEVELOPMENT COMMITTEE
Mr Stephan Spurr
Chair

Ms Joanne Chan
Prof David Gwilt, MBE

Mr Warren Lee
Dr Lilian Leong, BBS, JP

Mr Y S Liu
Sir David Tang, KBE

Mr Mark Vines

名譽贊助人
行政長官

曾蔭權先生

監察委員會
劉元生先生

主席

鍾瑞明先生

副主席

陳祖泳女士

張王幼倫夫人

霍經麟先生

林煥光先生

梁馮令儀醫生

劉靖之�授

伍日照先生

蘇兆明先生

冼雅恩先生

蘇澤光先生

詩柏先生

鄧永鏘爵士

黃錦山先生

衛嘉仁先生

贊助基金委員會

鍾瑞明先生

主席

林煥光先生

劉元生先生

伍日照先生

名譽顧問
陳永華�授

張建東博士

周永成先生

何超瓊女士

胡法光先生

嘉道理勳爵夫人

梁定邦醫生

岑才生先生

黃英琦女士

楊鐵樑爵士

HONORARY PATRON
The Chief Executive
The Hon Donald Tsang Yam-kuen, GBM

BOARD OF GOVERNORS
Mr Y S Liu
Chairman

Mr Chung Shui-ming, GBS, JP

Vice-Chairman

Ms Joanne Chan
Mrs Michelle Ong Cheung
Mr Glenn Fok
Mr Lam Woon-kwong, GBS, JP

Dr Lilian Leong, BBS, JP

Prof Liu Ching-chih
Mr Daniel Ng Yat-chiu
Mr Nicholas Sallnow-Smith
Mr Benedict Sin Nga-yan
Mr Jack C K So, JP
Mr Stephan Spurr
Sir David Tang, KBE 
Mr Kenny Wong Kam-shan
Mr David Zacharias

ENDOWMENT TRUST FUND
BOARD OF TRUSTEES
Mr Chung Shui-ming, GBS, JP

Chair

Mr Lam Woon-kwong, GBS, JP 

Mr Y S Liu 
Mr Daniel Ng Yat-chiu

HONORARY ADVISERS
Prof Chan Wing-wah, JP
Dr the Hon Marvin Cheung, OBE, SBS, JP

Mr Vincent Chow Wing-shing, MBE, JP

Ms Pansy Ho Chiu-king
Mr Hu Fa-kuang, GBS, CBE, JP

Lady Kadoorie
Dr Ronald Leung, OBE, JP

Mr Shum Choi-sang, SBS, OBE, MA, JP

Ms Ada Wong Ying-kay, JP
The Hon Sir T. L. Yang, GBM, JP

執行委員會
劉元生先生

主席

鍾瑞明先生

伍日照先生

蘇澤光先生

詩柏先生

財務委員會
鍾瑞明先生

主席

霍經麟先生

劉元生先生

蘇兆明先生

冼雅恩先生

黃錦山先生

黃文耀先生

籌款委員會
伍日照先生

主席

 

蔡關穎琴律師

邱詠筠女士

Tasha Lalvani女士

副主席

 

周董立茂女士

施彼德先生

蘇澤光先生

發展委員會
詩柏先生

主席

陳祖泳女士

紀大衛教授

李偉安先生

梁馮令儀醫生

劉元生先生

鄧永鏘爵士

韋麥克先生

香港管弦樂團
Hong Kong Philharmonic
Orchestra



行政人員
蘇孝良先生

行政總裁

陳碧瑜女士

行政秘書

藝術行政部
周淼女士

藝術策劃

王嘉瑩小姐

助理經理 

(藝術家事務)

尹志軒先生

藝術行政部助理

發展部
許穎雯女士

發展總監

吳凱明女士

發展經理

梁銘康先生

助理發展經理

彭彩迪小姐

助理發展經理

財務及行政部
胡家寶小姐

財務及行政主管

李康銘先生

財務經理

黃俊儉先生

財務及行政 

助理經理

張嘉雯小姐

人力資源經理

蘇碧華小姐

財務及行政高級主任

陳麗嫻小姐

接待員

梁錦龍先生

辦公室助理

李家榮先生

資訊科技及項目經理

MANAGEMENT
Mr So Hau Leung
Chief Executive

Ms Rida Chan
Executive Secretary

ARTISTIC ADMINISTRATION
Ms Mio Margarit Chow
Artistic Administrator

Miss Michelle Wong
Assistant Manager  
(Artist Liaison)

Mr Jason Wan
Artistic Administration Assistant

DEVELOPMENT
Ms Angela Hui
Director of Development

Ms Edith Ng
Development Manager

Mr Henry Leung
Assistant Development Manager

Miss Ruby Pang
Assistant Development Manager

FINANCE AND ADMINISTRATION
Ms Angel Woo
Head of Finance and Administration

Mr Homer Lee
Finance Manager

Mr Wong Chun Kim
Assistant Manager,
Finance and Administration

Miss Cherish Cheung
Human Resources Manager

Miss Vonee So
Senior Officer, Finance & Administration

Miss Pamela Chan
Receptionist

Mr Sammy Leung
Office Assistant

Mr Andrew Li
Manager, IT & Projects

聯絡我們
香港九龍尖沙咀文化中心行政大樓八樓
電話：2721 2030 傳真：2311 6229

Contact us
Level 8, Administration Building, Hong Kong Cultural Centre, 
Kowloon, Hong Kong
Tel: 2721 2030 Fax: 2311 6229

www.hkpo.com

市場推廣部
譚兆民先生
市場推廣總監

郭香婷小姐
市場推廣經理 
(推廣宣傳)

陳剛濤先生
高級巿場及 
傳訊主任

黃穎詩小姐
巿場及傳訊主任

陳嘉惠小姐
編輯

丁美雲小姐
教育及外展統籌主任

林美玲小姐
客務主任

樂團事務部
邵樂迦先生
樂團事務主管

楊劍騰先生
樂團人事經理

陳國義先生
舞台經理

何思敏小姐
樂譜管理

陳韻妍小姐
助理經理 
(樂團事務)

羅芷欣小姐
音樂行政實習員

蘇近邦先生
運輸主任

MARKETING
Mr Paul Tam
Director of Marketing

Ms Elaine Kwee
Marketing Manager 
(Concert Promotions)

Mr Nick Chan
Senior Marketing Communications Officer

Miss Natalie Wong
Marketing Communications Officer

Ms Tiphanie Chan
Publications Editor

Miss Natalie Ting
Education and Outreach Coordinator

Miss Alice Lam
Customer Service Officer 

ORCHESTRA AND OPERATIONS 
Mr Luke Shaw
Head of Orchestra and Operations

Mr Ambrose Yeung
Orchestra Personnel Manager

Mr Steven Chan
Stage Manager

Miss Betty Ho
Librarian

Miss Vanessa Chan
Assistant Manager
(Orchestra and Operations)

Miss Christy Law
Music Administration Intern

Mr So Kan Pong
Transportation Officer (Musical Instruments)



緊貼港樂最新資訊，即上www.hkpo.com免費登記成為網上會員。 
Register as our online member for free at www.hkpo.com to receive our latest news.

重點推介  FEATURED CONCERT

《鱒魚》鋼琴五重奏
	 Trout Quintet

8 Jan 2010 Fri 8pm

香港文化中心音樂廳
HK Cultural Centre Concert Hall
HK$240 $180 $140 $100

夏定忠，指揮/領奏
John Harding, conductor/ director

陳薩，鋼琴
Chen Sa, piano

凌顯祐，中提琴
Andrew Ling, viola

鮑力卓，大提琴
Richard Bamping, cello

林達僑，低音大提琴
George Lomdaridze, bass

	 節目  Programme

	 全舒伯特節目	 An all-Schubert programme

《鱒魚》五重奏	 Trout Quintet

《羅莎蒙》：序曲	 Rosamunde: overture

	 第二交響曲	 Symphony No. 2

9 Jan 2010  
Sat 8pm

香港文化中心音樂廳  
HK Cultural Centre  
Concert Hall
HK$280 $220 $120

陳薩，鋼琴

Chen Sa, piano

陳薩鋼琴獨奏會
Chen Sa in recital 

熱賣中 HOT PICK

節目  Programme
顧白杜琳娜		  夏康舞曲

貝多芬		  降E大調奏鳴曲，作品31，第三首 
		  降A大調奏鳴曲，作品110

拉赫曼尼諾夫	 《素描練習曲》，作品33， 
第三首及第八（五）首

蕭邦		  C大調馬祖卡舞曲， 
作品68，第一首

		  C大調馬祖卡舞曲，作品24，第二首
		  降A大調圓舞曲，作品64，第三首
		  降A大調圓舞曲，作品42

拉威爾	 《圓舞曲》

GUBAIDULINA		  Chaconne
BEETHOVEN 		  Sonata in E flat, Op. 31, No. 3
 		  Sonata in A flat, Op. 110
RACHMANINOV 	Etudes-tableaux,  

Op. 33 Nos 3 & 8(5)
CHOPIN 		  Mazurka in C, Op. 68, No. 1
 		  Mazurka in C, Op. 24, No. 2
 		  Waltz in A flat, Op. 64, No. 3
 		  Waltz in A flat, Op. 42
RAVEL 		  La Valse




